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После «Игры в карты»
С ю жет пьесы Д . Коуберна 

«Игра в карты» прост: в гости­
ной дома для престарелых по­
жилая пара играет в карточную  
игру под названием «джин». 
Фоунсиа (так зовут героиню ) 
никогда прежде не играла в 
карты. Уэллер (так зовут ге­
роя) —  раздражительный гос­
подин, наоборот, несравненный 
игрок. Но ему не везет. И 
он не м ож ет с этим смириться.

Партнеры начинают препи­
раться, заставляя д руг друга 
пережить множество мелких 
обид и унижений. Комическая 
поначалу ситуация обнаружи­
вает постепенно драматиче­
ский характер. Игра тянется 
бесконечно, уж е  не принося 
ником у ни радости, ни избав­
ления от душевной смуты: ведь 
«картьі ж изни все равно по­
ставлены против них» и уйти 
из богадельни им не суждено.

То, что в чтении показалось 
бы выдержанным в традиции 
«хорош о сделанной ^пьесы»,, на 
сцене обернулось событием, 
взволновавшим театральный 
мир М осквы .

Спектакль играет замеча­
тельная актерская пара, м уж  и 
жена, прославленные бродвей- 
ские «звезды» Д жессика  Тэнди 
и Хьюм Кронин, покоряя сво­
им отточенным мастерством. 
На сцене мы увидели актеров, 
которы е привели бы в восхи­
щение К. С. Станиславского.

С предельной достоверно­
стью каж дого  мгновения свое­
го сценического существова­
ния Д жессика  Тэнди и Хьюм 
Кронин рисую т образы двух 
горестно о'диноких людей, за­
брош енных в прию т с проте­
кающ ей кры ш ей и тонким и 
стенами, отчего дом  заполнен 
ш орохами и неспокойствием.

Сын Ф оунсии где-то в Д ен­
вере, дети Уэллера раскиданы 
по свету, и никто не придет к  
ним в «гостевой день». Д енег 
давно уж е  нет, а жить на­
до. Единственное отвлечение—  
игра в карты— оказалось нена­
дежны м  прибежищ ем . А ктеры  
не подбираю т характерных 
подробностей, не выдумывают 
своим персонажам походки, 
манеры улыбаться, не раскра­
шивают интонационно роли. 
Они естественны всегда, ка к бы 
ни повернулась фабула сю ж е­

та. Ощущение полноты и прав­
ды возникает с той начальной 
минуты, когда Уэллер —  Хьюм 
Кронин —  появляется на сце­
не, худенький, старый, умный и 
ироничный, до боли узнавае­
мый. Возникает чувство, что ак­
тер вобрал в себя всех одино­
ких стариков на земле. И так 
до последней минуты, когда, 
проиграв в очередной раз иг­
ру, он стучит палкой по столу, 
выкрикивая несколько раз 
«джин, джин», и уходит, сотря­
саясь от беззвучных рыданий, 
чтобы умереть там, за кулиса­
ми, и окончить свою мучитель­
ную «игру в жизнь». На сцене 
остается одна Фоунсиа— Д ж е с­
сика Тэнди, еле слышно произ­
нося слово «нет, нет». Нет, не 
должен умереть Уэллер, не 
должен оставлять ее одну, не­
прикаянную , милую, домаш ­
ню ю  женщ ину, только-только 
согревш уюся —  увы, ненадол­
го —  около этого раздерганно­
го, р е зко го  и одновременно 
все понимаю щ его человека.

Прелесть встречи и симпатии 
этих двух изначально разных 
людей режиссер спектакля 
М айк Николс (один из круп ­
нейших режиссеров реалисти­
ческого  театра С Ш А) передает 
через встречу двух равно оба­
ятельных и равно талантливых 
актерских индивидуальностей. 
Актеры  играют не «впрямую», 
а, поглощ енные карточной иг­
рой, передают через нее тон­
чайшие оттенки настроений и 
мыслей своих персонажей. Не­
которы м  это м ож ет показать­
ся непривычным. После спек­
такля Хьюм Кронин обращает­
ся к  зрителям со словами бла­
годарности зрительному залу; 
он рад, что они играют в на­
шей стране, давшей м иру уче­
ние великого Станиславского, 
преданность законам которого  
только что так блистательно 
продемонстрировали большие 
актеры современного театра— 
Д жессика  Тэнди и Хьюм К р о ­
нин. И мне хочется от всей ду­
ши поблагодарить американ­
ских актеров за этот замеча­
тельный вечер «игры в карты».

О . ЕФ РЕМ ОВ, 
народный артист СССР.


